
કોઈ વાર એમ થાય, ભગવાન ક� ખર�ખર �ું તમે હશો?
Sometimes I think, God, do you really exist?
અમાર� �ાથ�ના સાભંળતા હશો? આઅનતં ��ાડંની રમણા પાછળ

Are you listening to our prayers?
Behind the beauty of this infinite universe
ખર�ખર �ું તમાર� ચીનમય સ�ા કામ કરતી હશ?ે
Will your spiritual powers really work?
કારણ ક�, �ુિનયામાં એ�ું તો ક�ટક�ટ�ું છે � અ�યતં ભયકંર, અ�યતં �ુ�ુપ છે

Because, there is so much in the world that is very terrible, very ugly
�હ�સા અને �રતા, અનીિત અને ��ટાચાર, �વાથ� અને શોષણથી આ�ુયંે વાતાવરણ કહોવાય ર�ુ છે

Violence and brutality, injustice and corruption, selfishness and exploitation of the whole
atmosphere is deteriorating,
ઘાતક શ�ોના િન��ુર ખડકલા આગળ માનવીના કોમળ �વન�ું કાઈં ��ૂય ર�ું નથી.
The tender life of a human being has no value against the ruthless barrage of deadly weapons.
ભગવાન હોય, તો આટલી અભ�તા ક�મ? - એવી એક ચીસ ઊઠ� છે.
If there is a God, then why so much profanity? - There is such a scream.
આબ�ું �ું તમા�ંુ જ સ�ન છે? તમે આવા િન�ફળ છો, ��ુ
Is this all your creation? You are such a cruel Lord
ક� આ બ�ું અમા�ંુ સ�ન છે?
Or is this all our creation?
અમાર� લાલસા અને િમ�યા�ભમાન, મતઆ�હ અને િવચારો

Our lusts and vanities, opinions and thoughts
અમારો ભય અને અમા�ંુ અહમ, અમાર� મહ�વકા�ંા, સ�ામોહ
Our fear and our ego, our ambition, lust for power
સાચી ખોટ� તરક�બો રચ�ું મન, અમાર� �ખૂ�તા, �ૂંક� �ૃ��ટ અને આ�મક���ી વલણઆ બ�ું લઈને અમે

�ુિનયામાંMinds that create right and wrong tricks, our stupidity, short-sightedness and
self-centered attitude,
ચા�યા છ�એ, બી�ઓની પરવા કયા� િવના અમારો લાભ શો�યો છે,
we have walked with all these in the world, seeking our advantage without regard for others,
લોકો �ખૂે મળતા હોય �યાર� અમે ખાસંી ખાસંીને મીઠાઈ જ�યા છ�એ

We have filled our stomach and eaten so much sweets when people were hungry
અમારા બાધંવોના �દય છાની આગમાં શકેાતા હોય �યાર� અમે િનરાતંની �ઘ �ઘતા ર�ા છ�એ

We are sleeping peacefully while the hearts of our brothers are burning in the hidden fire
બી�ઓ સમાજમાં ક�ટલી અશાિંત ફ�લાવે છે તનેી વાતો કર� છે,
We have talked about how much unrest other people caused in society,
પણ અમારા �યવહારથી અમે આ�ુબા�ુ ક�ટલી અશાિંત ફ�લાવીએ છ�એ, તે �ાર�ય જો�ું નથી.
But we have never seen how much turmoil we have created in the surrounding atmosphere by
our behavior.
�ુિનયામાં દ�ખાતી િન�ફળતા, તે એક એક �ય��તની એક એક િન�ફળતા નો જ સરવાળો છે.
The failure seen in the world is the sum total of one individual failure.
�ને લઈને અમે તમને દોષ દઈએ છ�એ તે તો અમારો જ �નુો છે.
What we blame you for is our own crime.
અમે �ુિનયાને બદલાવવાના �ય�નો કર�એ સ�ળુ� �ાિંતના િસ�ાતંો રચીએ, એને બદલે અમે દર�ક જણ જો

થોડાક વ�ુ સારા થઈએ,



Instead of trying to change the world and form principles of total revolution, if we were all a little
better,
થોડાક ઓછા �વાથ� થઈએ, બી�ઓનો થોડોક વ�ુ �યાલ કર�એ

તો �ુિનયાના રંગ �પ બદલાઈ ન �ય ભગવાન?
Let's be a little less selfish, a little more considerate of others
So the color of the world does not change, God?


